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Sibiiu, 10 luniu, 1892.
Contele Iuliu Szapáry, ministrul preşedinte al 

Ungariei a fost decorat de Maj. Sa împăratul şi re
gele nostru cu ordul cel mai înalt, ce se.póte conferi 
unui dignitariu al ţării, din incidentul iubileului de I 
25 ani ai încoronărei.

Foile oposiţionale află, că nobilul conte şi-ar fi 
câscigat merite în tratarea mai blândă faţă cu naţi
onalităţile, şi tocmai de aceea îl atacă cu multă ne 
ruşnare.

Am căutat şi noi după concesiunile, ce le-ar fi 
făcut ministrul preşedinte al Ungariei naţionalităţi
lor, dar căutând chiar şi cu lampa lui Diogene, noi 
nu le-am putut afla.

In special nóue românilor sub era contelui 
Szapáry nu ni s’a uşurat întru nimic posiţiunea cea 
grea, care o îndurăm, decând Coloman Tisza sdrobi- 
toriul de naţionalităţi a pus mâna pe frânele ţărei.

Şi de atunci este atâta amar de vreme
Rolul nostru a scăzut în vieţa publică cu totul, 

persecuţiunile au luat dimensiuni tot mai mari, asu
pririle sunt legate lanţ una de alta.

Pentru-că dór nu se va pute (Jice, că dacă româ
nii au putut merge pănă la Yiena, acesta ar în
semna, că avem atâta libertate, încât se nu mai pu
tem dori nimica. Călătoriile sunt permise tuturor 
ce au banii în pungă, cu paşaport în regulă poţi 
trece chiar şi graniţele monarchiei — şi poţi să vecji 
chiar lumea întrăgă nu numai „Hofburgul“ din 
Viena.

Ya se Zică de o concesiune nici pomănă nu pótefi.
Nu pentru că dór tocmai contele Szapârv ar fi 

cel mai mare contrariu al concesiunilor, ci pentru-că 
opiniunea publică ungurăscă e forte agitată, Ziaristica 
este în mâna unor speculanţi, şi pentru-că un ma- 
giar numai are curagiul cinic de a se opune curen
tului şovinistic de a(Ji.

Şi că acest curent a mânat pe Szapáry ca şi 
pe Tisza şi ar mâna pe ori-care ar lua frâul guver 
nului în mână, chieme-se el Apponyi ori irányi Dá
niel numai încape îndoiălă.

S’a creat anume acest curent ca să nu putem 
veni nici odată la un înţeles. S’a făcut anume pla- ; 
nul infernal ca între noi aici acasă — să nu se potă 
stabili raporturi amicabile şi fiind planul invenţiune 
diabolică, el se esecută de cei dela cârmă, ca să se 
potă susţine la putere. Şi puterea în mânile ma- 
giarilor folosită bine, putea fi de mare folos pentru 
toţi fii patriei, putea să i chieme pe toţi la vieţa pu
blică şi puteau toţi în cadrul constituţiei unguresci

FOITA.*

Procesul lui Ludovic XVI.
— Fragment după Lamartine. —

(Urmare.)

„Pun la inima copiilor mei, după cele ce dato 
resc lui Dumnezeu, care e mai pre sus de tóté, să 
fie totdeuna uniţi între sine, supuşi şi să asculte de 
mama lor, recunoscători pentru tóté suferinţele, ce 
le are pentru ei şi în memoria mea... Ii rog să 
privăscă pe sora mea ca pe o a doua mamă. Reco- 
mând fiului meu, de ar avă nefericirea să ajungă 
rege, să îngrijăscă şi să se jertfăscă cu totul pentru 
fericirea concetăţenilor sei, să uite ori ce ură şi 
totă durerea şi anume, cele ce se raportă la nefe
ricirile şi supărările, ce le indur eu. Să-şi aducă 
aminte, ji'că pe popor nu T poţi ferici, decât dom
nind conform legilor; dar în acelaş timp, că un rege 
nu póte face se se respecteze legile şi esecuta bu
nele intenţiuni ale inimei sale, decât într’atâta pe 
cât are în mână puterea necesară, căci altfel fiind 
impedecat în lucrările sale şi neinspirând respect,
este mai mult stricăcios decât folositor!......  se ţie
minte, că am luat asupră-mi o sântă datorie faţă de 
copii acelora, cari au perit pentru mine şi ai ace
lora, cari s’au nefericit din causa mea!... I reco
mand pe dnii Hue şi Chamilly, a căror sinceră in

să trăăscă şi se incurgă cu votul şi cu talentul lor 
la promovarea intereselor statului.

Magiarii se cred singuri stăpâni aici, şi aici e 
greşala lor, aici e nenorocirea fatală pentru ei şi 
pentru noi.

Ei au impins lucrurile în direcţiunea, în care 
vedem, că merg, ei au împins şi pe români pănă 
la desperaţiunea, în care se găsesc a(ji, şi tot ei sunt 
cari află, că cele ce s’au comis la Turda s’a făcut bine 
şi înţelepţesce. Sub atari împregiurări jsituaţiunea 
s’a agravat şi sub atari împregiurări înţelegerea de
vine Imposibilă şi nu găsesci român, care să nu con 
damne pre cei ce prin spargeri de căsi voesc să 
terorisede pe cetăţenii de altă limbă.

Şi terorismul nu póte aduce fructe bune. Viăţa 
socială se infectăză, românii încep a întreba, că 
pănă când o să dureze acésta stare de lucruri.

Şi oposiţia nici acum nu e mulţămită. Ea cere 
păşire mai energică, ea doresce să vadă început 
un „bellum omnium contra omnes“ şi când se purcede 
să-şi vădă realisată şi acesta dorinţă ferbinte, atunci 
crede, că a pregătit terenul pentru o Ungarie mare 
şi tare.

Noi avem altă credinţă. Ungaria în Ziua, în care 
nu se póte reZima pre noi pe toţi, este neputinciosă 
şi în starea aceea nu o au împins duşmanii cei 
închipuiţi ci pretenii Kulturegyletului şi omenii cei 
plătiţi ca să-i facă cele mai rele şi condamnabile 
servicii

Eram ţinuţi să accentuăm aceste în faţa agita
ţiunilor, cari iau dimensiuni toc mai mari şi accele- 
rézá lucrurile spre catastrofa, căci mai mare catas 
trofă pentru ţâra nostră nu póte fi, decât a scuti 
ura de rasă şi a o alii^pja prin fapte condam 
nate de morala publică.

Revista politică.
Presa se ocupă de călătoriile şi visitele, ce şi 

le fac domnitorii.
Prin cercurile vienese se vorbesce, că ţarul 

rusesc, după întrevederea, ce o avut cu împăra
tul german, la Kiel a invitai pe monarchul nostiu 
să participe la vénátórele, ca le va face ţarul cu 
membrii familei Timpul însă când se vor ţină nu 
e încă hotărît.

Regele Italiei a sosit dinpreună cu regina în 
Postdam, unde a fost primi; cu mare cordialitate 
de împăratul şi împărătăsa germană. Intimpinarea 
s’a făcut prin „sărutări“ şi Lnbrăţişeri reciproce. —

clinare spre mine i-a îndemnat să se închidă în 
acest trist locaş. Asemenei-i recomând pe Clăry cu 
îngrijirile căruia me pot Luda, de când e cu minej; 
şi de órece el a rămas ci mine pănă la fine, rog 
comuna să-i dea vestmintce mele, cărţile, orologiul, 
punga şi celelalte lucruri aărunte, cari au fost luate 
şi depuse în consiliul comrnei... Iert păZitorilor mei 
tratămentul rău şi chinurie, pe cari au creZut, că 
trebue să le aplice faţă d mine . . . Am aflat prin
tre ei câteva inimi simţitue şi compătimitore. Aceş
tia să se bucure în sufietu lor de liniştea, ce trebue 
să le ofere modul lor de gândit! . . . Rog pe dnii 
Malesherbes, Tronchet şi )eseze să primăscă mul- 
ţămitele şi espresiunea sixţemintelor mele pentru 
tóté îngrijirile şi ostenelel, ce le au arătat faţă de 
mine....

„Termin, declarând îaintea lui DumneZeu, şi 
gata a me înfăţişa lui, că au mi imput nici una din 
crimele, ce s’au arătat cotra mea!...

„Făcut în duplicat îi turnul templului, 25 De
cembre 1792.“

„Ludovic“.
In aceeaşi Zi veniră oărătorii să-i presinte în

tregul plan de apărare Dseze ceti predarea, al că
rui autor era el. Regele a emoţionat de mila, ce 
apărătorii voiau se o inspiî inimicilor lui ; şi le mul- 
ţămi plângend.

După ce se retraseră )eseze şi Tronchet, regele 
remas numai cu Malesheijes părea chinuit de un 
cuget secret.

După soirile din urmă, scrie „Timpul“ lupta elec
torală a fost înverşunată în Belgia, pentru alegerea con
stituantei, care are să realiseze revizuirea constituţiei. 
In multe locuri s’au întâmplat bătăi sángeróse şi chiar 
lovituri de cuţite şi schimb de glonţe de revolver. 
Violenţa însă a fost scurtă şi acum, după ce cal
mul păcii s’a restabilit, fle care partidă îşi socotesce 
isbândele şi înfrângerile.

Isbânda s’ar putea Zice, că a fost mai mult á 
liberalilor, deşi ei vor rămână şi în constituantă 
în minoritate faţă de clericali; cum însă pentru pro
puneri de revisuire a constituţiei se ccr maiorităţi 
de două treimi—liberalii vor fi acum în stare săîm- 
pedice acăstă revizuire după dorinţa clericalilor, cari 
nu vor mai poseda maiorităţile cerute nici în ca
meră, nici în senat.

Pănă acum, din cei 75 membri ai senatului, 
nu erau liberali decât 21; acum după balotagii, se 
socotesce că vor fi 32 (sunt deja 30); în adunarea 
deputaţilor, din 138 de membri, erau 94 clericali 
şi 44 liberali; acum se socotesce că vor fi cel pu
ţin 57 de liberali. . , ,

Isbânda cea mai mare a liberalilor a fost la 
Bruxelles, în capitală se află ales generalul Brialmont, 
primarul Buls, Paul Janson şi alţi fruntaşi liberali.

Opera revisuirei constituţiei nu va pută fi deci 
realisată, după cum am Zis conform dorinţelor par
tidei clericale astăZi la cârmă în Belgia.

In acăstă operă e mai ales vorba de două ces- 
tiuni: lărgirea dreptului de vot, care pănă acuma 
îl aveau în Belgia 130 000 de alegători şi referen
tul regal.

După ce la 10 Maiu a. c. censul de pănă acum 
eşia din vigóre, era întrebarea, ce va avă să se pună 
acum în loc. După cum se scie, în decursul mişcă- 
rei electorale atât de agitate, tóté partidele s’au 
pronunţat împotriva introducerei votului universal, 
cu propuneri de mărginire, — clericalii, pentru că 
se tem să nu scape din mâni puterea, liberali pen
tru că se tem de o prea mare sporire a numărului 
deputaţilor socialişti. Representanţii aleşi acuma ad- 
hoc vor avă să hotărască cât de departe va merge 
Belgia pe calea spre votul universal.

Nesigură mai este, afară de acăsta, şi cestiunea 
dreptului de referendum al regelui, primit de ca
mera din urma cu 78 voturi contra 48. Se scie, că 
Leopold II a pus acăstă cestiune ca o condiţie „sine 
qua non“ a revisuirei constituţiei. Regelui nui mai 
est de ajuns ceea ce constituţia dela 1830 îi acorda 
ca garanţie pentru prerogativele coronei: dreptul de 
disolvare şi de veto El cere ca garanţie puternică

„Am înmulţi tsuperările mele încă cu una mare, 
Zise amicului seu. Deseze şi Tronchet nu-mi sunt 
nimic datori şi ei jertfesc pentru mine timpul şi 
póte viaţa lor. Cum se răsplătesc un atare serviciu? 
căci nu mai am nimic“. — „Sire, diseMalesherbes, 
consciinţa lor şi posteritarea se vor însărcina cu 
resplătirea lor, dar le-ai putea şi acum acorda ceva 
ce ar preţui mai pe sus de tote“. „Ce?“ întrebă re
gele — „Sire, îmbrăţişăză-i“.

In Ziua următore, când Intrară Deseze şi Tron
chet în odaia captivului să ’1 însoţăscă în Convent, 
regele să apropie de ei în tăcere; deschise braţele 
şi-i strinse îndelung. Acusatul şi apărătorii nu vor- 
biau, ci numai suspinau. Regele se simţia uşurat. 
Spuse tot ce avea pe inimă. Deseze şi Tronchet se 
credeau resplăţiţi. Primiseră tot la ce aspiraseră: 
Preţul de lacrimi al unui nefericit părăsit de toţi 
supuşii sei; semnul de recunoscinţă al unui muri
bund.

Preste câteva minute veniră Santerre, Chambon 
şi Bhaumette să ia pe rege, şi T conduseră a doua 
oră, cu aceiaşi înfăţişare de forţă în convent. Adu
narea făcând pe regele se între însoţit de apărăto
rii sei, ascultă discursul lui Deseze într’o tăcere re- 
ligiosă. Deseze vorbi cu demnitate, dar fără a fi bom
bastic. Discuta când trebuia se atingă. Cu tóté aces
tea, remase din acăstă pledare un cuvânt sublim şi 
care resuma întrăga situaţie. „Caut printre voi ju
decători, dar nu văd decât acusatori“. rvft lirm.;
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dreptul de „referendum,“ adecă un drept de apel 
direct la popor în contra legilor votate de camere, 
despre cari credinţa lui eBte că ar fi contrare binelui 
obştesc. Votul popular se opune dar ca un coretiv 
votulului parlamentar, o inovaţiune în monarchia 
constituţională.

Astăzi referentul regal pare a-şi întorce ascu
ţitul înpotriva maiorităţii clericale, care se ĉ ice, că nu 
guvernâză tocmai după dorinţa regelui constituţio
nal; mâine însă el se póte întorce şi împotriva li- 
liberalilor, odată aceştia ajunşi la putere. De aci 
nesiguranţa în privinţa sortéi lui

In tot caşul, după cum stau lucrurile acum, 
opera constituţiei belgiene nu va puté fi decât opera 
unui compromis între liberali şi clericali

Tribuniştii la frâne.
IV.

Oficiul cassei consistoriului archidiecesan la 
8/20 Ianuariu 1886 a înaintat la consistoriu un „ p r o 
i e c t  de c o n c l u s “ relativ la c o n v e r s i u n e a  
obligaţiunilor urbariale transilvane în valóre nomi
nală de 689 860 fi. cari în urma prospectelor sigure 
de rescumpérare din partea statului, aveau un curs 
aprópe de pari (: La rescumpérare s’a plătit suta 
cu 100 fi. m. c.=105 fi. v. a)

Consistoriul, î n t o c m a i  cu p r o p u n e r e a  a 
luat şi la 6 Februariu 1886 a înmanuat oficiului de 
cassă, următoriul conclus:

„Nr. 151 Epitr. Propuneiea onoratului oficiu de cassă 
al consistoriului archidiecesan, ddto 8/20 Ianuariu Nr. 8, 
pentru-ca să se vândă unele hârtii de valóre ale statului, 
garantate prin acesta, şi din preţul lor să se cumpere alte 
hârtii tot aşa de sigure, care aduc o rentă mai mare, consisto
riul, aflând acăată propunere motivată şi In favorul fonduri
lor nóstre o încuviinţăză şi decide:

1. A se vinde la bursă 689,860 fi. obligaţiuni urba
riale transilvane cu cursul minimal de 103.

2. Din preţul vănşlării acestor obligaţiuni să se cumpere;
o) 125,000 fi. scrisuri fonciarc (5°/0) dela -Ungarisches

Bodencreditinstitut“ din Pesta, cu cursul macsimal de 101.75-
b) 125,000 fi. scrisuri fonciare (5°/0) dela „Ungarische 

Comercialbank“ din Pesta cu cursul macsimal de 99.50 ;
c) 125,000 fi scrisuri fonciare (5°/0) dela „Pester Va

terländischer Sparcassaverein“ cu cursul macsimal de 99;
d) 125,000 fi scrisuri fonciare (5°/o) dela „Poster Hypo

thekenbank“ cu cursul macsimal de 99 50;
e) 100,000 fi scrisuri fonciare (5°/0l dela „Hemunnstâdter 

Bodencreditanstalt“ cu cursul macsimal de 100 50;
/ )  50,000 0 scrisuri fonciare (6°/0) dela „Albina“ Sibiiu 

cu cursul macsimal de 100.
3. Cu esecutarea acestei vinderi şi cumpărări se  în -  

s â r c i n ă z ă  o f i c i u l  cas e :  cu a c e e a ,  ca vinderea şi cum 
pgrarea sé se realiseze încă pană ce bursa noteză cursurile li
mitate, şi despre resultat la timpul seu să raporteze consis
toriului.

Sibiiu, din şedinţa consistoriului archidiecesan ca senat 
epitropesc, ţinută în 11 Ianuariu, 1886

N. Popea, m p., vicariu arhiepiscopesc. Nicanor Fra- 
teş m. p. secretariu.

Conceptul de propunere dela „oficiul de casBă“ 
este scrÍ8Órea d-nului controlor Eugen B r o t e  re
ferentul acestui obiect în consistoriu a fost domnul 
asesor consistorial E. B r o t e ,  tot d-nialui a făcut 
şi proiectul de eshibit, tot d nialui a primit şi man 
datul de esecutare ca controlor, şi în fine tot d-nialui 
a esecutat operaţiunea financiară.

La 8/20 Ianuariu 1886, când a făcut propune
rea ca obligaţiunile urb. trans. sé se vândă cu pre
ţul minimal de 103, ele notau la bursa din Budapesta 
103 75.

Mandatul consistoriului a fost pentru oficiul de 
cassă, resp. pentru dl Brote o aşa numită „ g e b u n 
d e n e  M a r s c h r u t e “ de care a avut între cursu
rile „ m i n i m a l “ la vindere şi „macsimal“ la cum
părare sé  se ţ i n ă  mor ţ i ş ,  şi unde a dat de pe- 
deci sé facă raport şi se câră mandat nou.

Conclusul consistorial, pentru oficiul de cassă 
n’a esistat pănă in momentul inmanuării lui, adecă 
pănă în 6 Februariu 1886.

Domnul B r o t e  ínsé a început operaţiunea deja 
în 29 Ianuariu 1886, cu 8 fiile înainte de primirea 
mandatului consistorial.

Prin asta o călcat deja mandatul autorităţei su- 
perióre bisericesci, dar Va călcat şi după aceea în 
tóté direcţiunile în dauna fondurilor archidiecesane.

Vinderea obligaţiunilor de stat o a făcut cu 
103 25 tot deuna sub cursul de bursă.

Anume:
1. La 29 Ianuariu n. a vândut fi. 300,000.—
2. La 4 Februariu, n. a vândut . „ 100,000.—
3. La 20 Februariu, n. a vândut . „ 125,000-

Total . fi. 525,000.—
La 29 Ianuariu cursul de bursă era . 10Î.40
La 4 Februariu cursul de bursă era . 103.75
La 20 Februariu cursul de bursă era . 104.25
ér la 6 Februariu în (Jiua primirei mandatului 

4 W cursul 104 fi.

Diferinţa de curs între preţul, cu care le-a vân- j 
dut şi între preţul cu care le putea vinde în 6 
Februariu — şi asta pe cale telegrafică este posi- j 
bil chiar din Sibiiu se o facă la bursă — era con
siderabila sumă de 3937 fi. 50 cr., în favorul fondurilor. 
Va se <ţică prin aceea, că dl Brote n’a esecutat 
conclusul consistoriului atunci când trebuia sé 1 
esecute , a daunat fondurile archidiecesane numai 
la vindere cu 3,937 fi 50 cr. resp. cu mai mult.

Ér diferinţa între preţul véntjérii şi între cursul 
de bursă la 29 Ianuariu, 4 şi 20 Februariu, când 
a vândut dl Brote obligaţiunile, după bursa din 
Budapesta a fost 2,200 fi. în favorul bancarului 
peste care i-a mai acordat o provisiune de */8 °/0 
în suma totală de 677 fi. 55 cr., va se ( îcă şi în 
acest cas a daunat fondurile in favorul bancaru
lui numai la vânzare cu 2,877 fi. 55 er. (Vecji „Pro- 
Veritate“ documentele 111 a) III c) III d) HI e) III f) 
şi III l).

In respunsul seu („Pro Ver.“ pag. 38 — 62) dl 
Brote (̂ ice, că în interesul fondurilor a trebuit sé acorde 
cu bancarul vinderea obligaţiunilor cu un preţ fics- 
pauşal — fără privire la cursul de bursă, pentrucă 
suma era prea mare ca sé se desfacă deodată, cur
surile se puteau schimba, şi dacă dau în jos se pă 
gubiau fondurile, astfel ínsé r i s i c u l  a f o s t  al  
b a n c a r u l u i .

In acest cas nu a v e a  l oc  p r o v i s i u n e a  de 
7g %, pentrucă usul bancarilor este a lua provisiune 
numai acolo, unde mijlocesc cumpărare în contul 
altora pe r i s i c u l  c u m p ă r ă t o r i l o r ,  ér unde ri- 
s i c u l  şi e v e n t u a l u l  p r o f i t  e s t e  al  b a n c a 
ru l u i ,  nu a r e  loc p r o v i s i u n e a .

Dar n’avea sé se térná de scăderea cursului, căci 
tendinţa de urcare era constantă, de altă parte dacă 
scádé cursul nu vindea, pentrucă fondurile nu erau 
în 8trimtóre de a vinde obligaţiunile cu ori-ce preţ, 
şi prin asta numai folos făcea fondurilor, precum 
s’a făcut la cele 164,860 fi. pe care din întâmplare 
nu le-a putut vinde dnul Brote, cari apoi mai târ
ziu când nu mai era dnul Brote la chivernisélá, le-a 
reálisát consistoriului cu 105 fi. 60 cr. şi nu cu 103.25.

Sé trecem la cumpărări :
S’a cumpărat:
a) dela „Comercialbank“ (punct b, din mandat)

125,000 îl. înloc de 99,50 cu 102 fi.
b) dela „pr. cassă de păstr.“ din Pesta (punct 

c, din mandat) 125.000 fi. în loc de 99,— cu 100,50 fi.
c) dela „Ungar. Hipothekenbank“ (punct d, din 

mandat) 125,000 fi. în loc de 99,50 cu 100,— fi.
d) dela „Hom. Aj«^enkr. Anat “ (punct e, din 

mandat) 100,000 fl. Conform maiid, cu 100,50 fi
e) dela „Albina* (punct f, din mandat) 50,000 

conform mand. cu 100,— fi.
/)  dela „Herrn. Bodenkr. fără mandat 12,000, 

ser. t. 6% cu 103,50.
Pentru cele de sub a, b şi c, a dat bancarului 

tot y8 % provisiune în suma totală de 472 fi. 65 cr.
A cumpărat mai scump decât preţul fixat în 

mandat: efectele de sub a, cu 2 fi. 50 cr. b, cu 1 fi. 50 cr. 
c, 50 cr. ceea ce face o diferinţă în detrimentul 
fondurilor de 5652 d. ba efectele de sub a, le-a cum
părat preste cursul birsei din Budapesta cu 1 fi. 75 cr. 
ceea ce varsă în puiga bancarului, fără nici un drept 
considerabila sumă de 2187 fi. 50 cr. în detrimen
tul fondurilor archidecesane.

Asta o négá dl Brote, picând, că cursul bur
sei din Viena ar fi corespuns preţului cu care a 
procurat el s c r i s u r i l e  f o n c i a r e  a l e  „Bancei  
c o m e r c i a l e  din B i d a p e s t a “.

Astă scusă insă ciiar adevărat să fie numai 
a g r a v a  il póte, — pntrucă dacă din greşală sau 
t e n d e n ţ i o s  s’ar fi s notat la Viena un curs mai 
urcat decât la Budaiesta pentru efectele unui 
institut din Budapesta el în interesul fondurilor pe 
care le representa n’awa să l i c i t e z e  î n  sus ci 
in jos, şi să cumpere dn Budapesta după cursul de 
acolo de l a  î n s u ş i  iis t i  t u t u i  r e s p e c t i v .

Mai observăm, cădi Brote dela „Pester Va
terländischer Sparcassaerein“ n’a cumpărat „scri
suri fonciare“ procum dispune mandatul lit. d, ci 
„obligaţiuni comunale“ (ve<)i „Pro Veritate“ pag. 
14, docum. III) dar c tóté acestea, atât în raţio- 
cinii, cât şi în „Raporul despre esecutarea conver
siuni“ cătră consistori (ve^i „Pro Ver.“ pag. 17) 
le a introdus ca scrisui fonciare, ba chiar şi în căr
ţile contabilităţii dela cosa archidiecesană, în cartea 
de evidenţă a efectoloi şi în actul de predare, le-a 
introdus tot fals sub nme de „scrisuri fonciare“, 
ceea ce nici succesoriiui n’au observat, că este fals, 
pănă când din acéstá itroducere falsă s’a n ă s c u t  
d a u n ă  pentru fondur eventul pentru manipulanţi, 
pentrucă „obligaţiunileeomunale“ s’au convertit, ér 
oficialii dela cassă, ţinad în evidenţă numai „scri
suri fonciare“ de ale repectivului institut, nu le-au 
reálisát la timpul său, i numai la schimbarea pri
mului cupon, când reşpctivul bancar i-a făcut atenţi 

j şi astfel un c u p o n  h  d e t r a s  d i n  c a p i t a l !

Raport despre esecutarea conversiunei numai 
provocat a făcut oficiul de cassă la 21 Febr. 1887 
va se 4ică la un an după terminarea operaţiunei 
financiare.

Sub durata sinodului archidiecesan din 1887 
actul de „conversiune“ era la o comisiune consisto
rială spre censurare.

La sinodul din 1888 în urma unei propuneri 
sinodul a îndrumat pe comisiunea financiară ca să 
cerceteze în causă şi se raporteze încă în aceeaşi 
sesiune despre starea lucrului.

Asupra raportului mane al comisiunei, sinodul 
sub Nrul 128 a luat următoriul conclus:

„Actele se remit consistoriului pentru a finalisa íntréga 
afacere şi a raporta despre resultat în sesiunea vdtóre a si 
nodului archidiecesan“ (Veţli Prot. Sinod, archid. 1888 pa
gina 88).

In acest sinod s’au ales conf. stat. org. asesorii 
senatelor şcolare şi epitropesci din consistoriu pe 
un nou period de trei ani.

Sinodul în locul dlor E. Brote şi Const. Stezar 
a ales pe dnii Ger. Candrea şi Pant. Lucuţa, şi prin 
asta ambilor l i - a  t ă i a t  c a l e a  de a ma i  r e -  
mâ nâ  la „ c h i v e r n i s é l á “ a v e r i l o r  a r c h i d i e 
cesane .  Dlui Stezar negreşit numai pentru nedes- 
toiircia lui la greul post de cassar, provenită na • 
tural din etatea lui inaintată.

Ér consistoriul la rândul seu în şedinţa si epitr. 
din 6/18 Iuniu 1888, a ales de cassar pe dl asesor 
consistorial Pentafion L u c u ţ a ,  căpitan ces. reg. în 
pensiune, ér de controlor pe dl Gerasim C a n d r e a  
asesor consist, şi advocat, ér pe dnii E. Brote şi 
C. Stezar i-a dimisionat, provocându-i prin hârtia sa 
Nr. 30 J0 epitr. ca pănă la 1 Iuliu n 1888 să pre- 
dee cassa şi tóté cele ce pănă atunci au fost date 
in grija lor, noilor oficiali de ca3Să.

Dl Brote însă numai cu greu s’a resolvit a se 
desparţi de posuul avut, şi prin „răspunsul seu la 
actul de dimisionare“ ddto 28 Iuniu 1888 st. n. 
înaintat la consistoriu în absenţa dlui Stezar, carele 
era la băi, nu pretindea mai puţin decât următorăle:

„1, A contramanda disposiţiunea, prin care eu cu 1 
Iulie a. c. sunt absolvat dela oficiu ş i a r i d i c a  s i s t a 
r e a  r e m u n e r a f i u n e i  me l e .

„2. A da noue ordine pentru predarea oficiului meu, 
după ce cassariul concediat va întră în funcţiune.

„3. A stator! modul predării în formă precisă şi a 
mi-1 comunica deodată cu ordinul de predare.“

„4 A dispune revisiunea raţiociniului fondurilor pe 
timpul din 1 Ianuariu pănă la ţliua |când noii funcţionari 
primesc manipularea averii, şi aflând acest raciociniu în 
regulă a me provedé cu absolutoriul“.

„5. A dispune aşteruerea şi esaminare* actului de 
predare şi aflându-1 acesta în regulă, a me provedé şi în
aooeLă. priv in ţă , au o b o u lu lo r iu l“ .

„ 6 A r e v e n i  a s u p r a  î n t r e g e i  m e l e  a c t i v i -  
t ăţ i  ca controlor al fondurilor archidiecesane dela început 
pănă la $iua ieşirei mele din oficiu, şi séu a me p r o v e d é  
p e n t r u  t ó t á  a c t i v i t a t e a  ca m a n i p u l a n t  şi  r a ţ i o -  
c i n a n t  cu a b s o l u t o r i u ,  s é u  a ine p u n e  î u  c e r c e 
t a r e  d i s c i p l i n a r ă ,  e v e n t u a l  c r i mi n a l ă " .

„7. A dispune, ca  numa i  d u p ă c e  t ó t é  a c e s t e a  
vo r  fi r e g u l a t e  sg fiu absolvat dela oficiu“.

„8. A lua în fine la cunoscinfă declaraţiunea mea, că
înainte de a se fi regulat prin consistoriu tóté aceste, _ eu
nu pot sg părăsesc oficiul meu*. (Veţi' „Pro Veritate“ pa
gina 27).

Şi tóté aceste bagatele, dela împlinirea cărora 
condiţiona dl Brote controlorul destituit deja, preda
rea oficiului, le pretindea sciind bine, că după dis- 
posiţiunile imperative ale statutului organ, n u m a i  
a c e l a  p ó t e  fi c o n t r o l o r ,  c a r e l e  e s t e  a s e 
sor  c o n s i s t o r i a l ,  ér  d l u i  nu mai  e r a  a s e s o r  
c o n s i s t o r i a  1.

Dar în fine totă oposiţia a fost „ d e g i a b a “ 
Predarea tot a urmat şi d-nialui a rămas şi fără 
post şi fără salar. Hinc illae lacrimae !

Memorandul românilor din Transilvania şi Unga
ria, că tră  M aiestatea Sa imperială şi regală apos
tolică F r a n c i s c  l o s i f l  împărat al Austriei, rege 

apóst, al Ungariei etc- etc.
(Urmare.)

Maiestatea Vâstră Imperială şi regală Apostolică !
Români totdeuna au dorit şi doresc şi acum să 

ia parte la viâţa publică a patriei lor, care ajunge 
în dieta ţerii la cea mai înaltă espresiune, ba au 
pretins şi pretind chiar dreptul la acestă participare, 
precum pretind să fie recunoscuţi ca factor în ca
drul dreptului public din statutul ungar: nu aştâptă 
dar nici acum decât sé li se dea putinţa de a lua 
parte la viaţa publică potrivit cu demnitatea lor şi 
cu dreptul constituţional represeutativ, fără de care 
participare cele mai de căpetenii criterii ale desvöl- 
tării lor naţionale, politice şi culturale sunt încătu
şate. In împregiurările create dinadins prin legi ne
drepte şi prin aplicarea lor ilegală şi lipsită de buna 
credinţă, e imposibilă participarea acésta; ne mân- 
găiem dar cu gândul, că Maiestatea Vostră va fi 
primit convingerea, că resistenţa pasivă a românilor 
e justificată, impusă contra propriei lor mai bune 
voinţe şi contra tuturor postulatelor de drept.
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E dureros adevérul, că preste 3 milióne dintre 
supuşii Maiestăţei Vóstre nu sunt şi nu se consi- ' 
deră representanţi în dieta ţării lor şi că de un 
pătrar de secol tóté legile se crează fără de parti
ciparea acestui factor politic, cu desconsiderarea 
intereselor lui şi contra marilor interese ale rnonar- 
cliiei. Românii însă, ori şi cât de grele ar fi fost 
timpurile trecute, n’au renunţat nici odată la indi
vidualitatea lor naţională, n’au încetat nici odată a 
pretinde respectarea dreptului lor de liberă desvol- 
tare culturală şi au astăzi faţă cu părinţii, bunii şi 
străbunii lor datoria de a nu contribui la consoli
darea unui stat condus cu tendenţa mărturisită de 
a face peste putinţă ori şi ce desvoltare naţională 
română în Transilvania şi Ungaria.

B). Legea pentru egala îndreptăţire a naţiona
lităţilor, deşi defectuosă, ar fi putut, dacă ar fi fost 
aplicată cu bună credinţă, să-i îndemne pe români j 
a contribui la consolidarea statului ungar.

Românii totdéuna s’au luptat pentru păstrarea 
individualităţii lor naţionale. In cele mai grele tim
puri ei au conservat limba, datinile şi moravurile 
şi în contra tuturor uneltirilor făcute spre a i des- 
naţionalisa, ei nu s’au contopit în vre-un popor. 
Nimic dar, pentru dânşii, nu e mai presus de drep
tul liberei desvoltări culturale şi tóté pretensiunile 
lor naţionale, se reduc la principiul asigurării legale 
a esistenţei şi liberei desvoltări.

Ori şi care ar fi dar statul, care le dă acéstá 
asigurare legală el dispune de avutul şi de sângele, 
de tótá iubirea lor.

Scrutând însă disposiţiunile legii pentru egala 
îndreptăţire, ne încredinţăm, că atunci, când s’a creat 
legea acésta, nu se urmăria scopul acesta, deóre-ce 
legiuitorii nu numai că nu au asigurat prin legi 
esistenţa naţională şi libera desvoltare culturală a 
naţionalităţilor, ce constituesc statul ungar şi în 
deosebi a românilor, ci, din contră, ingnorând in
dividualităţile naţionale, contopesc naţionalităţile în- 
tr ’un corp naţional şi sub masca etnică şi politică 
a înţelesului limbei maghiare, cu scopul învederat 
de a pune basa legală a unificării naţiunei maghiare.

Purce<|end legislaţiunea ţării din aceste vederi 
greşite, e lucru firesc, că afară de titlu íntréga lege 
n’a mai putut cuprinde mărăţa ideă a egalei îndrep
tăţiri. De aci faptul, că disposiţiunile singuratice 
ale legiii, în contracjicere cu acestă ideiă, fără nici 
un temeiu de îndreptăţire, esclud din viaţa publică 
a statului celelalte limbi din patriâ, şi sub titlul 
îi asigurăză limbei maghiare dominaţiunea esclusivă.

Acăstă asigurare legală a dominaţiuni esclusive 
a unei limbi într’un stat poliglot, ca Ungaria, nu 
se póte legitima nici din punctul de vedere al ade
văratelor şi legitimelor aspiraţiuni naţionale nici 
din al vederilor esprimate de cornisiunea naţională, 
considerate ca singure corespunţlătore, ca fiind de
duse din principiul egalei îndreptăţiri a individuali
tăţilor cetăţenilor statului, nici prin consideraţiunile 
administrative esprimate în introducerea legii care 
dispune de mintea, de inima şi de conscienţa cetăţeni
lor, ca în introducerea art. XLIV ex. 1808, în care dieta 
află cu cale a <}ice: „Minthogy Magyar-Ország összes hon
polgárai az alkotmány alapelvei szerint és politikai 
tekinteteiben egy nemzetet képeznek az oszthatatlan, egy
séges magyar nemzetet melynek a hon minden polgára, 
bármely nemzetiséghez tartozzék is, egyenjogú tagja“. 
Va se dică totă făptura omenéscá, ce esistă în Un
garia, fie român, germán, slav etc. face parte din 
o singură naţiune nedespărţită din cea maghiară 
E lucru firesc, că noi considerăm introducerea 
acésta drept un atentat făţiş contra vieţii naţionale 
a nóstre şi a celorlalţi concetăţeni nemaghiari ai 
noştri.

Prin acéstá intenţionată confundare a noţiunii 
de naţiune politică cu noţiunea etnică a naţiuni, le
gea chiar în prima ei frasă négá esistenţa nostră ca 
factor politic. Confirmând apoi şi în continuarea 
ei unitatea acésta, legea numai pentru înlesni 
rea raporturilor interne ale statului ia disposiţiuni 
pentru folosirea limbilor deosebite de cea magiară, 
stabilind principiul: „minthogy továbbá, ezen egyenjo
gúság egyedül az országban divatozó többféle nyelvek hi
vatalos használatára nézve és csak annyiban esketik 
külön szabály alá, a menyiben ezt az ország egysége, a 
kormányzat és közigazgatás gyakorlati lehetősége s az 
igazság pontos kiszolgáltatása szükségessé teszik“. Ér ín 
§. 1 decretézá drept limbă a statului şi oficială, pe 
cea maghiară.

In privinţa folosirii acestei limbi în viaţa pu
blică, în afacerile politice, juridice şi comunale, în 
rapórtele oficiale publice, administrative şi şcolare 
în mai înalte aşezăminte de cultură, legea ia dis
posiţiuni imperative, pe când disposiţiunile privitóre 
la celelalte limbi sunt numai permisive, ca şi când 
aceste limbi ar fi numai un fel de dialecte cărora 
nu li se cuvine cultivare şi o generală întrebuinţare 
în tóté sferele vieţii omenesci.

Corespondenţe particulare
ale „ Telegrafulu Bnmăn“.

Alba-Iulia, la 8/20 luniu 1892. On. redacţiune! 
Eri am avut aici o sérá plăcută. Diletanţii români 
au arangiat o producţiune împreunată cu joc, în 
scopul edificărei casei parochiale gr. or.

Nici când Alba-Iulia nu a fost în stare să în- 
trunéscA la petrecerile date aici un public mai nu- 
măros şi ales.

Participanţii au fost aprópe toţi români şi spre 
onórea românilor fie dis, deşi scopul a fost pentru 
a ajuta o causă a gr. orientalilor, fraţi gr. catolici, 
au escelat, pi esentâdu-se în un număr forte consi
derabil.

Aceste premise se revin la însăşi producţiunea 
diletanţilor.

Piesa „Prin morte la viitoriu“ a fost bine alésá 
şi esecutarea nu a lăsat nimic de dorit.

Omul credea, că vede pe bină nisce artişti 
consumaţi şi nu nisce diletanţi. Fraţii Străjan, ambii 
fii ai Albei-Iulia, ambii omeni forte zeloşi şi cu multă 
rutină şi au interpretat de minune rolurile de servi
tori ai căpitanilor Frunşleseu şi Florescu, al căror 
rol l’au luat asupra lor d-nii Petru Sâmtion şi în- 
văţătoriul Vasile llişiu, dintre cari P. Simtion s’a dis
tins prin o presentare atât de cavaleréscá, încât ţi 
se părea, că acest tinăr e născut pentru de a face 
pe soldatul şi dacă e vorba chiar şi pe căpitanul.

Pine şi corect şi a jucat rola d-şora Eugenia 
Berchian ca Victoria şi tatăl ei apoi boeriul Costache, 
a cărui rolă nu tocmai uşoră o a luat asupraşi dl 
învăţătoriu Nistor Tatelea.

Di Augustin Cornea învăţător, în rola de cără
midar s’a întrecut pre sine, prin mimica, ce a sciut 
desvolta în rola de ţigan, cărămida şi costumul ales 
de minune a făcut ca publicul să erumpă în aplause 
la ivirea lui pe scenă. Sufierul a avut puţin de lu 
cru, domnii dilentanţi şi-au studiat bine rolurile, şi 
dacă avem de criticat ceva este, că de ce aceşti 
domni atât de bine iniţiaţi nu delectézá publicul de 
aici şi din giur cât se póte de des, căci munca şi 
ostenéla lor este recompensată din recunosciuţa cu 
care este îndetorat publicul de aici.

După piesa acésta a urmat „Hercu boccegiul“ 
jucat de dl Iacob Străjan.

Costumul jidanului de Galiţia, — marfă legată 
în o năframă, presentarea dlui Străjan şi imitaţia cu 
care a sciut presenta pe jidanul în tóté amenuntele 
au fost pe deplin succese — şi publicul a răsplătit 
prin aplausele dese ostenelelor acestui diletant, care 
să privesce aici de vătaful diletanţilor.

Succesul moral a fost splendid, căci s’a putut 
vedé întruniţi toţi omenii de bine, spriginind un 
scop salutar.

Aci am vătjut dn loc pe toţi 4 parochii români 
şi pe fruntaşii inteligenţei, din comune pe o mul
ţime de preoţi gr. or. veniţi din cele mai îndepăr
tări ale tractului, fruntaşii mireni din Ampoiţa, Bu- 
cerdea, Ighiel, Giomal, Mihalţ, Cricău, Poiana, Totoiu, 
Teuşiu, Meteş pănă sus pe Ampoiu — aşa, că ’ţi 
era mai mare dragul a privi la costumurile bărba
ţilor noştri din popor, cari anume veniseră ca să 
concurgă cu presenţa lor la mărirea serbărei şi la 
petrecerea, care a durat pănă în (jliori de ţii-

Venitul brut trece peste suma de 160 fi. din 
scări substrăgendu-se spesele la tot caşul rămâne în 
scopul amintit preste 100 fi. v. a.

Fie-care dintre participanţi şi-a esprimat mul- 
ţămirea sa de a fi putut lua parte, fie-care da laudă 
lui Dumnedeu, că se începe o eră nouă pentru ra
porturile nóstre de aici, — raporturi, cari începu
seră a fi de tot nepriincióse pentru ori ce lucrare 
pe teren cultural şi social.

Dee ceriul, ca să şi mergem tot spre mai bine, ca 
să putem cel puţin pe terenul social să facem isprăvi.

Oficerii români aflători în garnisóra de aici prin 
presentarea lor în număr complet la caşul au con
tribuit, ca séra din 7/19 luniu să fie şi mai splen
didă şi să lase suveniri neşterse din inimile celor 
ce au participat.

V a r i e t ă ţ i .
* ( Re u n i u n e a  de c â n t ă r i ) .  Reuniunea ro

mână de cântări din loc, care a concertat Luni séra 
în Braşov s’a reîntors cu trenul Mercuri diminâţa.

* După „Magyar Újság“ magistratul capitalei 
Budapesta este pus în mişcare să cumpere biserica 
greco-română din capitală, pentru a o da în schimb 
romano-catolicilor pentru biserica lor din apropiere, 
care ar fi să se demoleze pentru a se lărgi strada 
spre un pod nou preste Dunăre. Se afirmă, că re- 
presentanţii de astăzi ai bisericii greco-române ar 
fi deja câştigaţi pentru acest târg; noi însă credem, 
că „nem oda  B u d a “.

* (Banchet . )  După cum aflăm, s’a ţinut Du
minecă sera un p r e t i n s  „banchet“ în Sibiiu. Ban

chetul era să fie arangeat în onórea dlui Dr. R a ţ i u, 
carele în urma celor petrecute în Turda, s’a refugiat 
la Sibiiu. După caracterul ce l’a avut însă, ban
chetul a fost un lucru pus la cale cu scop, pentru 
continuarea agitaţiunei şi apoteosarea reciprocă a 
„tribuniştilor“. Şirul toastelor s’a început cu ri
dicarea păcharului din partea dl G. B a r i ţ i u  pentru 
împăratul şi regele apostolic; E. B r o t e  în ridicarea 
toastului pentru Dr. R a ţ i u  a serbătorit i s b â n d a  
n a ţ i o n a l ă  (?) ce s’a ajuns, — dl Dr. Ra ţ i u  vorbi 
de fericirea, ce o simte, că a condus deputaţiunea 
română, a cărei manifestare rămâne act etern; -  Dor- 
d e a goli păharul pentru Dr. R a ţ  i u, B r o t  e, Bar i ţ i u ,  
Boi u  şi Al b i  n i , — dl asesor Boiu,  ridica păharul 
pentru inteliginţă şi ţărani; profesorul Corn şa cu 
păharul în mână a condamnat a s p r u  atitudinea roma 
nilor, care în aceste <jile a făcut jocul duşmanilor (?) şi 
apoi ’1 goli pentru tinerimea naţională, — Rusu-  
Ş i r e a n u l  îi mulţâmesce si cere pentru tineri bi- 
n e v o i n ţ a conducătorilor actuali, — profesorul Dr. 
B a r  ci an u închină pentru femei, — prof. Cu n ţ a nu  
salută pe doi membrii ai ligei craiovene; vorbi ér Brote 
pentru Lueger, Schneider şi Bianchini, — T. S i m t i o n  
pentru actualii membrii ai comitetului român, — Brote 
pentru cei absenţi G. Pop de Basesci  şi Dr. Luca-  
ciu ,— înv. L ă p ăd a t ridiculiză se magiari şi beu pen
tru tinerimea din Vienaşi Budapesta,— preot. B o b eş 
presenta dl Raţiu o sticlă cu vin de Drăgăşani. 
Aplausele au fost: furtunóse, frenetice, lungi, sgo- 
rnotóse, salve de aplause, aplause şi nesfârşite. Ova-  
ţ i u n i  s’au făcut pentru Lue ge r ,  S c h n e i d e r  şi 
Bi anch i n i .  Unii au mers la 12 óre, alţii după 12 
óre, ér alţii când începea să se arete zorile.

* (Cas de mor te . )  In Bucovina a încetat 
din viaţă marele proprietar în Storojineţ, George 
cav. de FI on dor.  Răposatul a fost un vrednic 
fiu al naţiunei şi al bisericei, pentru a căror drep
turi s’a luptat pănă la morte.

*  ( T e m p e s t ă ţ i  î n  Ame r i c a . )  In Chigago 
a domnit câteva Zile o căldură încât omeni nu mai 
sciau pe unde să se ascundă. Se inoră apoi aşa de 
tare încât trebuiră se aprindă lămpile. In urmă se 
descărca o furtună aşa de puternică, încât resturnâ 
case şi edificii mari, mulţi omeni an fost prăpădiţi.

Esamen.
O r d i n e a  e s a m e n i l o r  la s c ó l a  e l e m e n 

t a r ă  c a p i t a l ă  r o m â n ă  or t .  rés .  d i n  B r a 
şov la f i ne a  a n u l u i  ş c o l a r  1891/92.) Esa- 
rnenele publice se ţin Mercuri, Joi şij Vineri în 
17, 18 şi 19 luniu st. v. în sala cea mare a edifi
ciului gimnasiul din Gróver, în ordinea următore: 

Mercuri în 17 luniu dela 8—9 */2 óre a. m cu 
cu clasa I a) de copii; dela 8 1Jl —11 óre a. m. cu 
clasa II a) de copii; dela 2—3 ’/2 óre p. m. cu 
clasa I b) de copii; dela 3 */,—5 óre p. m. cu clasa
II b) de copii.

Joi în 18 luniu dela 8—9 '/, óre a. m. cu clasa
III de copii; dela 9 '/a —11 óre a. m. cu clasa IV 
de copii; dela 2—3 % óre p. m. cu clasa I de co
pile; dela 3 ‘/2—5 óre p. m. cu clasa II de copile.

Vineri în 19 luniu dela 8—9y2 óre a. m. cu 
clasa III de copile; dela 9 4/a —11 óre a. m. cu clasa
IV de cepile; dela 2—3'/2 óre p. m. cu clasa V 
de copile; dela 3 V2—4 ’/2 óre p. m. cu elevele din 
internatul Reuniunei femeilor române din loc.

Esamenele cl. III şi IV de copii IV şi V de 
copile se încheiă cu cântări.

Eserciţiile gimnastice se ţin : 
cu cl. III şi IV de copii în 18 luniu dela 

11 — 12 óre a. m.
Eserciţiile în grădinărit se ţ in : 
cu cl. III şi IV de copii în 18 luniu dela 5—6 

óre p. m.
cu clasa IV şi V de copile în 19 luniu dela 

4 V2—5% óre p. m. (— escursiuni în grădina scólei). 
Eserciţiile în economia casnică se ţin: 
cu elevele din internat în 21 luniu dela 4 —6 

óre p. m în localul internatului.
Lucrurile de mână ale copilelor de cl. II—V 

sunt espuse sub decursul esamenelor în sala de 
esamenare.

Duminecă în 21 luniu după serviciul divin se 
va încheia anul scol. 1891/92 cu cetirea clasifica- 
ţiunilor şi împărţirea premiilor.

La esamenele acestea precum şi la festivitatea 
încheierii anului scol. are onóre subscrisa direcţiune 
a invita pe toţi binevoitorii şi amicii scólelor. 

Braşov, 1 luniu, 1892.
D i r e c ţ i u n e a  s c ó l e i  e l e m e n t a r e  c a 

p i t a l e  rom.  or t .  răs.
G. C. BellisimuSy 

director.

Loterie.
Mercuri în 22 luniu, 1892.

Brünn: 1 88  IO 73  8 3-----*
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Pentru întregirea parochiei va
cante de clasa a Ill-a B ä r és ci cu 
filiile D u m e s c i  şi L u n g ş o r a ,  pro- 
topresbiteratul Iliéi, pe basa ordinu
lui consistorial din 11 Septembre 1890, 
Nr. 5774 B. se escrie concurs cu ter
min de 30 (Iile dela prima publicare 
în clarul „Telegraful Român“.

E m o l u m e n t e l e  sunt .
Tóté venitele parochiali statorite 

în şedinţa comitetului parochial ţinută

la 10 şi 30 Iuniu 1890, care dau la 
olaltă venit anual de 421 fl. 42 cr.

Concurenţii îşi pot lua informa- 
ţiuni despre starea acestei parochii 
la oficiul parochial şi cel protopresbi 
teral.

Doritorii de a ocupa acest post 
au a-şi aşterne petiţiunile concursuale 
iustrnite conform legilor din vigóre 
la subsemnatul oficiu protopresbiteral 
pană la terminul susindicat.
Oficiul protopresbiteral gr. orient al 
tractului Iliéi în conţelegere cu co 

mitetul parochial concernent.
Ilia, 26 Maiu, 1892.

Avram P. Pécurariu,
p ro top resb ite r.

Nr. 139. (83) 3 -3
C O X C U R S .

Pe temeiul încuviinţărei Prea Ven. 
consistoriu archidiecesan ddto 3 Mar- 
tiu 1892 Nr. 1289 B. pentru ocuparea 
postului de paroch în comuna bise- 
ricéscá gr. or. B u n i n g e n e a, de cl. 
III-a, protopresb. Abrudului, prin acé- 
sta se escrie din nou concurs cu ter
min de 30 4he dela prima publicare.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt venitele stolare computate 
preste tot în sumă de 415 fi. şi cuar- 
tir liber în casa parochială.

Doritorii de a ocupa acest post 
au să-şi astérná cererile lor instruite 
cu tóté documentele re cerute de le
gile din vigóre la subscrisul oficiu pro 
topresbiteral pănă la terminul sus 
indicat
In conţelegere cu comitetul parochial 

respectiv.
Oficiul protopresbiteral al tractului 

Abrud.

Abrud, 19 Maiu, 1892.

Dionisiu Adamoviciu,
adm . p ro topresb iter.

Mersul trenurilor pe llniele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil din 1 Maiu 1892.
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